


บทคัดยอ
 บทความเก่ียวกับการดํารงและการเปล่ียนแปลงของสิ่งแวดลอมสรรคสรางพ้ืนถ่ินน้ี เกิด
จากการศึกษาผานวิทยานิพนธ 2 เรื่อง ประกอบดวย เรื่อง “การศึกษาภูมิทัศนสรรคสรางทองถ่ินไทย
บริเวณที่อยูอาศัยในพื้นที่ราบริมแมนํ้าเพชรบุรี จังหวัดเพชรบุรี” และเรื่อง “ก ารศึกษาเปรียบเทียบ
สถาปตยกรรมพื้นถิ่นชุมชนไทลาว และชุมชนไทโคราช ณ อําเภอบัวใหญ จังหวัดนครราชสีมา” โดย

มสีมมตฐิานวา สิง่แวดลอมสรรคสรางพืน้ถ่ินมีการเปลีย่นแปลงไปโดยลําดับ แตไมใชการเปลีย่นแปลง
โดยสิ้นเชิง มีทั้งส่ิงท่ีสืบสานมาจากอดีตและสิ่งท่ีเปล่ียนแปลงไปตามอิทธิพลจากภายนอกเกิดข้ึนใน

เวลาเดียวกัน
 ผลการศกึษาเปนการยนืยนัสมมตฐิานขางตน สาํหรับภมูทิศันสรรคสรางทองถ่ินไทยปรากฏ

ชดัวาแผนผังยังคงลกัษณะเดมิๆ ขณะทีร่ั้วอันเปนสวนทีโ่อบลอมโดยรอบมกีารเปลีย่นแปลงไปใชวัสดุ
และรูปแบบใหมๆ สวนสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นของกลุมคนไทน้ันการเปล่ียนแปลงคลอยไปในทํานอง
เดียวกัน กลาวคือ ผังพ้ืนเรือนเปนส่ิงท่ีดํารงทามกลางการเปล่ียนแปลงไปของรูปดานและทรงหลังคา 

หมายความวา โครงสรางของพื้นที่ที่ซึ่งกิจกรรมของผูคนดําเนินไปยังคงมีการสืบทอดมาจากอดีต สิ่ง
ที่เปลี่ยนแปลงไปคือสวนที่โอบลอมอยูภายนอกซึ่งเผยตอสาธารณะ
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Abstract
 This article discusses persistence and changes in the vernacular built-
environment. Stemming from two theses entitled “A study of local Thai vernacular 
built-landscape of dwelling communities on the flat plains of Phetchaburi River, 
Phetchaburi province” and “A comparative study of vernacular architecture of Tai 
Lao and Tai Korat communities in Bua Yai district, Nakhon Ratchasima province”, 
the discussion is based on the premise that vernacular built-environments transform 
in stages and do not change completely. Some elements from the past are retained 
while others change due to external influences.
 Results of the studies confirm the above premise. It is apparent that the lay-
out of Thai vernacular built-landscape has remained basically the same whilst outer 

fences surrounding the community have changed in appearance and resorted to using 

new materials. Similarly, vernacular house plan of the Tai people has remained the 
same whilst the elevations and roof forms have changed. This implies that spatial 
structure of the functions in which daily activities take place has been retained, whilst 
the outside envelope that is visible to the public, has changed in appearance.
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1. กลาวนํา
 “สิ่งแวดลอมสรรคสราง (Built Environment)” หมายถึง “สรรพสิ่งตาง ๆ ที่เกิดขึ้นโดย
นํ้ามือมนุษย ไมใชสิ่งแวดลอมธรรมชาติ (Natural Environment) ซึ่งเกิดขึ้นเอง” สําหรับ “สิ่ง
แวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่น (Vernacular Built Environment)” เกิดจากการรวมกันของคําวา “สิ่ง
แวดลอมสรรคสราง” กับ “พื้นถิ่น” ซึ่งคําหลัง หมายถึง ที่ใดที่หนึ่งโดยเฉพาะ และยังมีคําที่มีความ
หมายคลายคลึงกัน ไดแก ทองถิ่น พื้นบาน พื้นเมือง ทั้งหมดมีนัยยะของการเปนถิ่นที่ไมใชเมืองอัน
เปนศูนยกลางแหงความเจริญ ดังนั้น สิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่น จึงหมายถึง บรรดาสิ่งแวดลอมที่

มนุษยสรางขึน้ในถ่ินใดถ่ินหนึง่ หรืออีกนัยหนึง่ สิง่แวดลอมสรรคสรางพืน้ถ่ินเปนส่ิงแวดลอมจากนํา้มือ
มนุษยที่เกิดขึ้นในถิ่นที่เปนชนบท
 คณุสมบตัปิระการสาํคัญของส่ิงแวดลอมสรรคสรางพืน้ถ่ินคือ สรางขึน้ดวยวธิกีารทีถ่ายทอด

สืบตอกันมา โดยผูคนพ้ืนถ่ิน เพ่ือตอบสนองความตองการของผูคนในสังคมพ้ืนถ่ินน้ัน ๆ  กลาวไดวา ผู
ออกแบบ ผูสราง และผูใช เปนคนคนเดียวกันหรือคนกลุมเดียวกัน จะเห็นภาพไดชัดเจนเมื่อเปรียบ
เทียบกับสิ่งแวดลอมสรรคสรางในบริบทของความเปนเมือง ที่ออกแบบโดยผูเชี่ยวชาญ สรางโดยมือ
อาชีพ ใชสอยโดยเจาของหรือลูกคา ซึ่งทั้งหมดเปนคนละคนหรือคนละกลุมกัน 

 เปนที่เขาใจกันดีวา สิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่นสรางขึ้นโดยวิธีการสืบทอดความรูจาก

บรรพบุรุษตอกันมาเรื่อย ๆ การเปลี่ยนแปลงซึ่งเกิดขึ้นเปนปกติวิสัยดําเนินไปอยางชา ๆ หากแตใน
ระยะหลังแหลงอันเปนพ้ืนถ่ินเช่ือมโยงกับเมืองไดงายข้ึน มากข้ึน และเร็วข้ึนโดยลําดับ จนกลาวไดวา

ไมมชีนบทใดหางไกลจากความเปนเมอืง ยงัผลใหอทิธพิลจากความเปนเมอืงไหลบาเขาสูแหลงอนัเปน
พื้นถิ่น ผลักดันใหสิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่นเปลี่ยนแปลงไปในอัตราที่เร็วขึ้นทุกขณะ
 ทามกลางการเปล่ียนแปลงของส่ิงแวดลอมสรรคสรางพืน้ถ่ิน บทความน้ีตองการตอบคําถาม

วา มีอะไรบางที่คงอยู? อะไรบางที่เปลี่ยนไป? และปจจัยใดเปนเงื่อนไขสําคัญของการเปลี่ยนแปลง? 
โดยการศึกษาผานผลงานวิทยานิพนธ 2 เรื่อง ไดแก เรื่อง การศึกษาภูมิทัศนสรรคสรางทองถิ่นไทย

บริเวณที่อยูอาศัยในพื้นที่ราบริมแมนํ้าเพชรบุรี จังหวัดเพชรบุรี โดยยศพร ปุณวัฒนา (2013) และ
เรื่อง การศึกษาเปรียบเทียบสถาปตยกรรมพื้นถิ่นชุมชนไทลาวและชุมชนไทโคราช ณ อําเภอบัวใหญ 

จังหวัดนครราชสีมา โดยณัฐพล แซฮวง (2015) 

 หมายความวา การศึกษาส่ิงแวดลอมสรรคสรางพ้ืนถ่ินในทีน่ีจ้าํกัดเน้ือหาอยูทีภ่มูทิศันทองถ่ิน
และสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน โดยมีพื้นท่ีศึกษาเก่ียวกับภูมิทัศนทองถ่ินท่ีอําเภอบานลาด จังหวัดเพชรบุรี 

และเกี่ยวกับสถาปตยกรรมพื้นถิ่นที่ อําเภอบัวใหญ จังหวัดนครราชสีมา เพื่อคนหาการดํารง คือการ
คงอยูของสิ่งที่สืบทอดมาจากอดีตซึ่งเปนลักษณะเฉพาะของทองถิ่น และการเปลี่ยนแปลง คือการมี
สิ่งใหม ๆ ซึ่งรับอิทธิพลมาจากปจจัยภายนอก (ภาพที่ 1) 
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2. กรอบแนวคิด
 การศึกษาส่ิงแวดลอมสรรคสรางพื้นถ่ินในมิติการดํารงและการเปล่ียนแปลง มุงพิเคราะห
การดํารงและการเปลี่ยนแปลงในเชิงรูปแบบทางกายภาพเปนสําคัญ โดยอาศัยกรอบแนวคิดเก่ียว

กับหลักการทางสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ินเปนแวนในการมอง ทัง้น้ี เพ่ือไมใหการแสวงหาคาํตอบจํากัดอยู
เพียงสาระที่วาอะไรดํารง อะไรเปลี่ยนแปลง และเปลี่ยนแปลงอยางไร เทานั้น จําเปนตองอาศัยแวน

แบบอื่นในการมองควบคูกันไปดวย โดยเฉพาะเพื่อชวยใหเห็นปจจัยที่มีอิทธิพลตอการเปลี่ยนแปลง
ที่เกิดขึ้น
 นยิามของคําวา “สิง่แวดลอมสรรคสราง” มคีวามหมายครอบคลุมบรรดาส่ิงตาง ๆ  ทีม่นุษย

สรางขึ้น เปนที่แนนอนวามนุษยสรางสิ่งตาง ๆ  ขึ้นลวนเปนไปเพื่อยังประโยชนตอการดํารงชีวิต ขณะ
ทีน่กัมานษุยวิทยามทีศันะวา สรรพสิง่ทัง้หมดทีเ่กดิจากการกระทาํของมนษุย ไมวาจะเปนสิง่ทีจ่บัตอง
ไดซึง่เรียกวาวตัถ ุ(material) และส่ิงทีจ่บัตองไมไดซึง่เรียกวาจติใจหรอืสิง่ทีไ่มใชวตัถ ุ(non-material) 
คือ “วัฒนธรรม” (Wannasiri, 1997: 42) ตามนัยดังกลาว สิ่งแวดลอมสรรคสรางจึงมีความหมาย
ในทํานองเดียวกับวัฒนธรรม ในการแสวงหาคําตอบท่ีครอบคลุมจึงอาศัยแวนทางมานุษยวิทยาเปนก

รอบในการมองอีกโสดหนึ่ง

ภาพที่ 1: แผนภูมิแสดงเนื้อหาสาระการดํารงและการเปลี่ยนแปลงของสิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่น
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 กรอบแนวคิดทางมานษุยวิทยาท่ีนาํมาใช คอื “นเิวศวิทยาวัฒนธรรม (Cultural Ecology)” 

“นเิวศวทิยา (Ecology)” นัน้วาดวยความสมัพันธระหวางสิง่มีชวีิตกับส่ิงแวดลอมของถิน่ท่ีอยู เม่ือนัก
มานุษยวิทยานําวิธกีารเดยีวกันน้ีไปใชในการศกึษาเรือ่งราวเก่ียวกับมนุษย และพฒันาเปนนิเวศวิทยา

วัฒนธรรม สาระสําคัญจึงอยูที่ความสัมพันธระหวางวิถีชีวิตมนุษยหรืออีกนัยหนึ่งส่ิงแวดลอมทาง
วัฒนธรรมกับสิ่งแวดลอมทางธรรมชาติ โดยเนนใหเห็นถึงอิทธิพลของส่ิงแวดลอมที่มีตอการกําหนด
วัฒนธรรมของมนุษย กรอบแนวคิดนี้มองวัฒนธรรมในลักษณะที่เปนพลวัตคือมีการเปลี่ยนแปลงอยู

เสมอ ซึ่งเปนการเปล่ียนแปลงอันเปนกระบวนการปรับตัวใหเขากับส่ิงแวดลอม (Wongvipak, 1986: 
6-9; Santasombat, 1997: 34-36) อยางไรก็ตาม ในความเปนจริง ทั้งส่ิงแวดลอมทางธรรมชาติและ
สิ่งแวดลอมทางวัฒนธรรมตางสงผลกระทบไปมาซ่ึงกันและกัน หมายความวาส่ิงแวดลอมท้ังท่ีเกิดข้ึน
โดยธรรมชาตแิละทีส่รางข้ึนโดยมนษุยไมใชสิง่ท่ีหยุดน่ิง หากแตมกีารปรบัตัวเปลีย่นแปลงไปโดยลําดับ 
 “การแพรกระจายทางวัฒนธรรม (Cultural Diffusion)” เปนอีกกรอบความคิดหนึ่งทาง

มานุษยวิทยาที่นํามาใชรวมในการศึกษาการดํารงและการเปลี่ยนแปลงในสิ่งแวดลอมสรรคสรางพ้ืน

ถิน่ ตามหลกัการทีว่า วฒันธรรมจากแหลงอันเปนศูนยกลางซ่ึงมีความเขมขนมากกวาจะแพรกระจาย
ออกไปสูแหลงที่มีความเขมขนนอยกวา หรืออีกนัยหนึ่ง วัฒนธรรมจากแหลงที่พัฒนาข้ึนจนมีความ

เจริญจะแพรกระจายออกไปสูแหลงอื่นๆ ที่อยูรายรอบ โดยผานการเชื่อมโยงติดตอสื่อสารระหวาง
กัน (Wannasiri, 1997: 61-65; Pongsapich, 2000: 10-15)

3. เนื้อหาสาระของวิทยานิพนธ
 3.1 การศึกษาภูมิทัศนสรรคสรางทองถิ่นไทยบริเวณท่ีอยูอาศัยในพ้ืนท่ีราบริมแมนํ้า
เพชรบุรี จังหวัดเพชรบุรี
 วทิยานพินธ เรือ่ง การศกึษาภมูทิศันสรรคสรางทองถิน่ไทยบริเวณทีอ่ยูอาศยัในพืน้ทีร่าบ
ริมแมนํ้าเพชรบุรี จังหวัดเพชรบุรี โดย ยศพร ปุณวัฒนา (Poonwattana, 2013) เกิดจากความคิด
เร่ิมตนท่ีวา เม่ือกลาวถึงสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ินความสําคัญไมไดอยูทีส่ิง่ปลูกสรางเทาน้ัน แตยงัรวมถงึส่ิง

แวดลอมโดยรอบอีกดวย สิ่งแวดลอมทั้งดิน นํ้า ตนไม และอื่น ๆ ซึ่งมนุษยปรับปรุงเปลี่ยนแปลงเพื่อ
สนองความตองการพื้นฐานในการดํารงชีวิต ในที่นี้เรียกวา ภูมิทัศนสรรคสราง ซึ่งกลาวไดวา มีความ

หมายเหมือนกับคําวา ภูมิสถาปตยกรรม การเนนศึกษาเฉพาะสถาปตยกรรมพื้นถิ่นเปนหลักในชวง
เวลาที่ผานมา ทําใหองคความรูเกี่ยวกับภูมิสถาปตยกรรมพื้นถิ่นของไทยจัดวาอยูในภาวะขาดแคลน
 วทิยานพินธเรือ่งนีมุ้งเตมิเตม็องคความรูเกีย่วกบัภมูสิถาปตยกรรมพ้ืนถิน่ โดยมวีตัถปุระสงค 

คอื 1. ศกึษาองคประกอบของภูมิสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน 2. ศกึษารูปแบบภมูสิถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน และ 
3. ทําความเขาใจปจจัยที่มีอิทธิพลตอรูปแบบภูมิสถาปตยกรรมพื้นถิ่น ทั้งนี้ กําหนดขอบเขตของการ
ศกึษาภมูสิถาปตยกรรมบรเิวณท่ีอยูอาศยัทีย่งัดาํรงรูปลกัษณทางสถาปตยกรรมแบบไทยพืน้ถิน่ (ภาพ
ที่ 2) ในบริเวณที่ราบริมแมนํ้าเพชรบุรี จังหวัดเพชรบุรี ครอบคลุมพื้นที่ 5 ตําบลของอําเภอบานลาด 
ไดแก ถํ้ารงค บานลาด ทาเสน ตําหรุ และสมอพลือ ดวยวิธีวิจัยเชิงคุณภาพซึ่งเปนการวิจัยเชิงสํารวจ 

เนนการรวบรวมขอมูลภาคสนามเปนสําคัญ เก็บขอมูลดวยการสํารวจภาคสนาม ทัง้การสัมภาษณ การ
จัดทําแผนผัง การบันทึกดวยภาพถาย และวิเคราะหขอมูลดวยวิธีการวิเคราะหเนื้อหา การวิเคราะห
องคประกอบ และการวิเคราะหแผนผัง
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 ผลการวิจัยปรากฏวา องคประกอบของภูมิสถาปตยกรรมพื้นถิ่นไทยมีพืชพันธุ ลาน/ทางสัญจร สิ่งปลูก
สราง พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ ภาชนะบรรจุนํ้า และรั้ว พืชพันธุไมหลายชนิดถือเปนสวนประกอบสําคัญ มีทั้ง 1) พืชสวน
ครัว 2) ไมผล และ 3) ไมประดับ สําหรับพืชสวนครัวประเภทพริก กะเพรา มะเขือ ขา ตะไคร มะกรูด มะนาว 

เปนตน เปนสวนผสมหลักท่ีมีอยูเสมอในอาหารไทย มักมีอยูคูครัวเรือนท้ังท่ีเกิดจากการจงใจปลูกและที่เกิดข้ึน

ใกลๆ บริเวณที่ลางจาน เมื่อมีเมล็ดจากเศษอาหารที่ติดจานตกลงสูดิน และงอกขึ้นจึงไดรับการดูแลใหงามตอไป
จนกลายเปนสวนครัวขึ้นมา สวนไมผลมีทั้งประเภทไมยืนตนอยาง ละมุด สมโอ มะมวง และไมลมลุกอยาง กลวย 

มะละกอ เปนตน ทัง้นี ้ไมผลโดยเฉพาะประเภทไมยนืตนนัน้หมายปลูกเพ่ืออาศัยรมเงาเปนสาํคญัจนกลายเปนสวน
ผลไมในบาน โดยมีเปาหมายเพ่ือการบริโภคเปนเร่ืองรอง ใตรมเงาของไมเหลาน้ีมักมีเปลญวนผูกอยู แคร หรือโตะ
เกาอ้ีวางอยูเพ่ือใชพักผอนสบาย ๆ  ขณะท่ีไมประดับมีความหลากหลายซึ่งแปรเปล่ียนไปตามความนิยมของแตละ

บุคคล อาจเปนไมรูปทรง/สีสัน ไมดอก ไมกลิ่นหอม รวมทั้งมีไมตามความเชื่อหรือไมมงคลอีกดวย

 ลานเปนพ้ืนท่ีเปดโลงท่ีแดดสองเพือ่ใชเปนท่ีกอง คดัแยก ตลอดจนตากผลผลิตจากสวน ในเวลาเดียวกนั

ลานก็ทําหนาที่เปนทางสัญจรไปในตัว นอกจากนี้ ยังมีสิ่งปลูกสรางตาง ๆ เปนสวนควบของภูมิสถาปตยกรรมพื้น
ถิ่นอีกดวย เชน ยุงขาว ศาลา เพิง โรง เปนตน ยุงขาวเปนอีกสิ่งหนึ่งที่มีใหเห็นเสมอ ในครัวเรือนที่ประกอบอาชีพ
ทํานาดวยนั้นยุงสําหรับเก็บขาวเปลือกจักตองมีเสมือนเปนส่ิงซ่ึงจักขาดเสียมิได ศาลาใชเปนท่ีพักผอน สวนเพิง

และโรงใชเปนที่เก็บขาวของ

 บรเิวณท่ีตัง้ศาลบูชาถอืวาเปนพืน้ทีศ่กัดิส์ทิธิข์องบริเวณบาน (ภาพท่ี 3) ไดรบัการกําหนดไวในตาํแหนงที่

พนจากเงาของเรือนทาบทับ อาจมีเฉพาะศาลพระภูมิซึ่งเปนศาลแบบเสาเดียว หรือมีควบกับศาลเจาท่ีซึ่งเปนศาล
แบบ 6 เสาและเตี้ยกวาศาลพระภูมิ ภาชนะบรรจุนํ้ามีทั้งโอง อาง ถังซีเมนต สวนรั้วมีไวเพื่อแสดงอาณาเขตบาน
เปนสําคัญ

ภาพที่ 2: ที่อยูอาศัยรูปลักษณสถาปตยกรรมไทยพื้นถิ่นและภูมิสถาปตยกรรมโดยรอบ
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 ดานรูปแบบ แมไมมีระเบียบแบบแผนในการออกแบบท่ีกําหนดไวชัดเจน แตสามารถประมวลคุณ

ลักษณของภูมิสถาปตยกรรมพื้นถิ่นไทยได ดังนี้ 
 1. สวนใชสอย องคประกอบเชิงกายภาพเกิดจากการมุงสนองประโยชนใชสอยในวิถีชีวิตประจําวัน
เปนหลัก ทําใหพืชพันธุประกอบดวยพืชผักสวนครัวสําหรับปรุงอาหาร ไมผลที่กินไดและใหรมเงาไปพรอม ๆ 

กัน นอกจากนี้ ยังมีลานพรอมทั้งสิ่งปลูกสรางอยางยุงขาว โรงเก็บของ เปนตน เพื่อการใชประโยชนตางๆ เปน

สวนควบของสวนอีกดวย
 2. สวนอินทรีย สืบเนื่องจากการเปนสวนใชสอยที่เกิดขึ้นโดยไมไดจงใจออกแบบ เสนสาย รูปราง เมื่อ

มองผานผัง ทางเดิน ลาน และพื้นที่ปลูกตนไมจึงมีลักษณะอิสระ เปนธรรมชาติ เมื่อมองผานรูปทรง ตนไมก็มี
ลักษณะทํานองเดียวกัน องคประกอบตาง ๆ  จัดวางสัมพันธกับการใชสอยเปนหลัก ไมมีลักษณะเรขาคณิต ไมมี
ลักษณะสมมาตร ดังที่ปรากฏในสวนประดับแบบตะวันตก

 3. สวนรําไร ในเชิงคุณลักษณะท่ีเดนชัด ภมูสิถาปตยกรรมพ้ืนถ่ินไทยมีลักษณะรมรําไร (ภาพท่ี 4) การ
มีไมผลประเภทไมยนืตนเปนองคประกอบสําคัญ พุมใบจะชวยกรองแสงแดดแผดจาจนทําใหพืน้ท่ีเบ้ืองลางอาบ
ดวยแสงสลับกับเงา ซึ่งสัมพันธกับไมประดับที่นิยมปลูกพืชที่ตองการแสงรําไร เชน กลวยไม บอน เปนตน ไมใช
ประเภทไมดอกที่ตองปลูกกลางแจง
 4. สวนแหงความเช่ือ ในเชิงนามธรรม การมีพื้นท่ีศักด์ิสิทธ์ิบริเวณศาลบูชา ตลอดจนการปลูกไมมงคล

นามทีม่ชีือ่พองกับคาํอนัเปนมงคล ทัง้ไมยนืตนประเภทมะขาม มะยม และไมประดบัประเภทวาสนา เสนหจนัทร 
เปนตน ลวนสงเสริมใหภูมิสถาปตยกรรมพื้นถิ่นไทยมีคุณลักษณความเปนสวนแหงความเชื่อที่เดนชัด 
 สําหรับปจจัยที่มีอิทธิพลตอรูปแบบภูมิสถาปตยกรรมมีทั้งดานสิ่งแวดลอมธรรมชาติและวิถีชีวิต ดาน
สิ่งแวดลอมธรรมชาตินั้น ภูมิอากาศที่รอนชื้น มีแดดแรง สงผลใหสวนรอบเรือนเปนสวนรําไร มีไมยืนตนใหรม

ภาพที่ 3: บริเวณศาลบูชาอันเปนพื้นที่
ศักดิ์สิทธิ์

ภาพที่ 4: พุมใบของไมยืนตนกรองแสงจากเบื้องบนทําใหพื้นที่เบื้องลางมีลักษณะรําไร
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เงา และใตรมเงาของไมใหญมักไดรับการจัดเปนพ้ืนท่ีสําหรับการพักผอนยามกลางวัน อีกประการหน่ึงอันเปนผล
จากสิง่แวดลอมธรรมชาติคอืท่ีราบริมแมนํา้เพชรบรุบีริเวณอาํเภอบานลาดมลีกัษณะเปนดนิปนทราย ซึง่ละมดุขึน้ได

ดีและกลายเปนตนไมที่มีปลูกอยูในสวนของแทบทุกครัวเรือน สวนปจจัยดานวิถีชีวิต ความเปนสวนที่มุงประโยชน
เพื่อการใชสอยตามวิถีชาวสวนชาวนามากกวาจะจัดเปนสวนเพื่อการประดับที่สวยงาม สะทอนใหเห็นไดจากการมี
ลานรองรับการประกอบงานอาชีพ รวมทั้งการมีพื้นท่ีใตรมเงาไมเปนพ้ืนท่ีใชสอยเพื่อการพักผอน ตลอดจนการมี
สวนครัวเปนสวนประกอบสําคัญ ความเปนสวนแหงความเช่ือสะทอนปจจัยดานวิถีชีวิตลงสูรูปแบบของสวนอยาง
ชัดเจน ดวยการมีศาลบูชาเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์อยูในตําแหนงที่ไมถูกเงาของเรือนทาบทับ ตามความเชื่อวาพระภูมิที่

สถิตอยูในศาลบูชาน้ันจะคอยทําหนาท่ีปกปกษรักษาบริเวณบาน ความเช่ือยังสะทอนใหเห็นไดจากพืชพันธุที่ปลูก 
ไมยนืตนประเภทมะขาม มะยม ไดรบัการปลกูไวตามความเช่ือวาจะทําใหคนเกรงขามและคนนิยมชมชอบตามลาํดบั 
ขณะท่ีไมประดับอยางวาสนา เสนหจันทร จะทาํใหมวีาสนาและมเีสนหเปนท่ีรักใครตามช่ือของตนไม สวนโปยเซยีน

นิยมปลูกดวยเชื่อวาเปนไมแหงโชคลาภ

 3.2 การศึกษาสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นชุมชนไทลาวและชุมชนไทโคราช ณ อําเภอบัวใหญ จังหวัด
นครราชสีมา 
 วิทยานิพนธ เรื่อง การศึกษาสถาปตยกรรมพื้นถิ่นชุมชนไทลาวและชุมชนไทโคราช ณ อําเภอบัวใหญ 
จังหวัดนครราชสีมา โดยณัฐพล แซฮวง (Saehoung, 2015) พื้นที่ศึกษาคืออําเภอบัวใหญ จังหวัดนครราชสีมา 

นั้นเปนแหลงท่ีผูคนชาวไทโคราชตั้งถ่ินฐานอยูอาศัยมาอยางนอยตั้งแตสมัยอยุธยา ตอมาในสมัยรัชกาลท่ี 3 แหง

จักรีวงศไดมีกลุมไทลาวอพยพเขามาตั้งถิ่นฐานบานเรือนในบริเวณใกลเคียง การปะทะสังสรรคกันทางวัฒนธรรม
ของชนสองกลุมชาติพันธุดําเนินตอเนื่องมาโดยลําดับ สิ่งแวดลอมสรรคสรางโดยเฉพาะเรือนอันเปนที่อยูอาศัยของ
ชาวไทโคราชกับเรือนอันเปนที่อยูอาศัยของชาวไทลาวที่อพยพมาพรอมนําสัมภาระทางวัฒนธรรมเดิมติดตัวมา จะ

มีการแลกรับปรับเปลี่ยนกันอยางไร? และมีพัฒนาการอยางไร? คือสิ่งที่งานวิจัยนี้มุงแสวงหาคําตอบ
 วิทยานิพนธเรื่องน้ีเนนศึกษาเรือนท่ีอยูในขอบขายของสถาปตยกรรมพื้นถิ่น โดยมีวัตถุประสงค คือ 1. 
ศึกษารูปแบบทางสถาปตยกรรมของเรือนไทลาว 2. ศึกษารูปแบบทางสถาปตยกรรมของเรือนไทโคราช และ 3. 

เปรียบเทียบรูปแบบทางสถาปตยกรรมเรือนของชนท้ังสองกลุมชาติพันธุ สําหรับพื้นที่ศึกษา ณ อําเภอบัวใหญ 
จังหวัดนครราชสีมา ชุมชนไทลาวจํากัดขอบเขตอยูที่ตําบลเสมาใหญ สวนชุมชนไทโคราชจํากัดขอบเขตอยูที่ตําบล

ดอนตะหนิน โดยใชวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บขอมูลจากการสํารวจภาคสนามในพื้นที่ศึกษา ดวยการรังวัดอาคาร การ
สัมภาษณเจาของเรือน รวมทั้งการบันทึกดวยภาพถาย และวิเคราะหขอมูลดวยวิธีการวิเคราะหเนื้อหา รวมกับการ
วิเคราะหแผนผัง และการวิเคราะหรูปแบบ

 ผลการวิจัยพบวารูปแบบเรือนไทยลาวมีลักษณะเดนที่รูปทรงหลังคา ประกอบดวย 3 แบบหลัก  คือ 1. 
เรือนหลังคาจั่วทรงสูง 2. เรือนหลังคาปนหยา มนิลา และ 3. เรือนหลังคาจั่วทรงตํ่า ในภาพรวมเรือนไทยลาวมีรูป
แบบเปนเรือนใตถุนสูง พื้นที่ใชสอยหลักอยูบนเรือน ประกอบดวยชาน/ระเบียง สวนอยูอาศัยที่มีลักษณะเปนหอง
โถงก้ันฝาเฉพาะสวนนอน และครัว เรียงจากหนาเรือนไปสูหลังเรือนตามลําดับ (ภาพท่ี 5) คลุมดวยหลังคาจ่ัวทรงสูง
ซึ่งมุงดวยหญาคา เรือนเยี่ยงนี้ถือเปนเรือนแบบแผนดั้งเดิม ทั้งนี้ เรือนขนาดใหญนิยมทําเปนหลังคาจั่วแฝด สําหรับ
เรือนหลงัคาปนหยาและมนลิาพัฒนาข้ึนในลําดับตอมา ลกัษณะเปนหลงัคา 5 สนั ในเรอืนขนาดใหญมีการใชรวมกบั
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หลังคาแบบอื่นเพื่อคลุมพื้นที่ใชสอยทั้งหมด สวนเรือนหลังคาจั่วทรงตํ่าพัฒนาขึ้นในระยะหลัง เรือน

แบบน้ีนิยมทําเปนหลังคาจั่วเดี่ยวซึ่งเอื้อตอการใชคลุมพื้นที่กวาง เปนที่นาสังเกตวา ในเรือนหลังคา

ปนหยา มนิลา และเรือนหลังคาจั่วทรงตํ่า พื้นที่ใชสอยบนเรือนยังคงประกอบดวย 3 สวนหลัก คือ 
ชาน/ระเบียง พื้นที่อยูอาศัย และครัว แตการจัดลําดับไมไดเครงครัดตอการไลเรียงจากหนาไปสูหลัง
เรือนดังเชนที่ปรากฏในเรือนแบบแผนดั้งเดิม

ภาพที่ 5: ผังพื้นเรือนไทลาวของนางสมนึก ไกกลาง ภาพท่ี 6: ผงัพ้ืนเรอืนไทโคราชของนางสมพร สงนอก

 ทํานองเดียวกัน รูปแบบเรือนไทยโคราชก็มีลักษณะเดนที่รูปทรงหลังคา และประกอบดวย 
3 แบบหลักเชนเดียวกัน คือ 1. เรือนหลังคาจั่วทรงสูง 2. เรือนหลังคาปนหยา มนิลา และ 3. เรือน
หลังคาจั่วทรงตํ่า เรือนไทยโคราชมีรูปแบบเปนเรือนใตถุนสูง พื้นที่ใชสอยหลักอยูบนเรือน ประกอบ

ดวยชาน สวนอยูอาศยั และครัว สวนอยูอาศยัมลีกัษณะเปนหองโถง กัน้สวนนอนเปนหอง พืน้โถงสวน
หน่ึงยกระดบัเปนชานพกับน (ภาพท่ี 6) โดยเรือนหลังคาจ่ัวทรงสงูเปนเรือนแบบแผนดัง้เดิม มทีัง้แบบ
จัว่เดีย่วคลมุพืน้ทีใ่ชสอยหลกั (หองนอน) ตอกบัหลงัคาสาดคลุมชานทีม่คีวามลาดเอียงตํา่ และจัว่แฝด 

เรอืนหลังคาปนหยาเปนแบบท่ีพฒันาตอมา มกัใชรวมกบัหลงัคาจ่ัวและหลังคาสาด สวนเรอืนทีพ่ฒันา
ขึ้นในระยะหลังนิยมใชหลังคาจั่วทรงตํ่าซึ่งวัสดุมุงสังกะสีเอื้อใหทําไดและสามารถคลุมพื้นที่ไดกวาง
 ความจริงแลว รูปแบบเรือนพ้ืนถ่ินของไทลาวและไทโคราชในเขตอําเภอบัวใหญ จังหวัด
นครราชสีมานั้นมีลักษณะเปนเรือนไมยกพื้นสูงคลายคลึงกัน ยกเวนความแตกตางทางความเชื่อบาง
ประการทีส่ะทอนลงสูลกัษณะทางกายภาพของทีอ่ยูอาศัย กลาวคือ ชาวไทโคราชมกีารตัง้ศาลพระภมูิ

ไวในบริเวณท่ีอยูอาศยั ขณะท่ีชาวไทลาวไมมคีตใินการนบัถอืพระภูม ิแตมกีารนับถอืผบีรรพบุรษุ ทาํให
บนเรือนนอกจากมีหิ้งพระบูชาแลวยังมีหิ้งผีบรรพบุรุษอีกดวย

 กลาวไดวา ทั้งเรือนไทลาวและเรือนไทโคราชมีพัฒนาการคูขนานกันไป โดยมีเรือนแบบ
หลังคาจั่วทรงสูงเปนเรือนเริ่มแรก ตอมาพัฒนาเปนเรือนหลังคาปนหยาและมนิลา และเรือนหลังคา
จัว่ทรงตํา่ (ภาพท่ี 7) ตามลาํดับ เรือนหลังคาจ่ัวทรงสงูถือเปนเรือนแบบแผนด้ังเดมิ วสัดุมุงท่ีเปนหญา
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วารสารวิชาการ ประจําคณะสถาปตกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร

คาเปนเงื่อนไขใหตองทําหลังคาทรงสูง ( ประมาณ 40 องศา) เพื่ออาศัยความชันของหลังคาระบาย
นํ้าฝนโดยไมรั่วไหลเขาสูภายในเรือน สําหรับหลังคาปนหยาและมนิลาแพรอิทธิพลเขามาพรอมกับ

การเปดเสนทางรถไฟสายตะวันออกเฉียงเหนือในป พ.ศ. 2474 ตามมาดวยการเปดเสนทางรถไฟ
สายแกงคอย-บัวใหญในป พ.ศ. 2493 โดยมีบานพักขาราชการรถไฟเปนตนแบบ พรอมกันนี้ยังนํา
วัสดุมุงหลังคาอยางใหมสังกะสีเขามาอีกดวย ยังผลใหไมจําเปนตองใชหลังคาทรงสูงเชนแตกาลกอน 
การสรางถนนมิตรภาพในป พ.ศ. 2493-2500 ทําใหภูมิภาคอีสานเชื่อมโยงกับเมืองศูนยกลางอยาง
กรุงเทพฯ มากยิ่งขึ้น ในระยะหลังรูปแบบเรือนหลังคาจั่วเดี่ยวทรงตํ่าหรือที่เรียกกันวา ทรงบังกะโล 
จากสังคมเมืองจึงแพรความนิยมไปสูผูคนในภูมิภาคดวย (ภาพที่ 8)

ภาพที่ 7: (บน) เรือนหลังคาจั่วทรงสูง 
(กลาง) เรือนหลังคาปนหยาและมนิลา 
(ลาง) เรือนหลังคาจั่วทรงตํ่า

ภาพที่ 8: แผนภูมิแสดงรูปลักษณเรือนที่เปลี่ยนแปลงไปตามชวงเวลาตาง ๆ
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4. การดํารงและการเปลี่ยนแปลงของสิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่น
 “.....ในการศกึษาวถิชีวีติพ้ืนถ่ินจําเปนตองศึกษาวัฒนธรรมเดิมของกลุมชนและสภาพแวดลอม
ทีพ่วกเขาอยูอาศยัและความเปลีย่นแปลงท่ีเกิดขึน้ตามเหตปุจจยัทีก่ระทบ” Chuapram and Panin, 
2013: 134)
 ตองเขาใจวา สิง่แวดลอมสรรคสรางพ้ืนถ่ิน ซึง่ในทีน่ีเ้จาะจงหมายถึงภูมสิถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน
และสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน ไมไดออกแบบโดยภูมสิถาปนิกหรือสถาปนิกใด ๆ  หากแตเปนส่ิงท่ีชาวบาน

ปลกูสรางกันเอง รปูแบบท่ีเหน็ทีเ่ปนเกิดจากแรงขับเคล่ือนของสิง่แวดลอมธรรมชาติและความตองการ
ในการดําเนินชีวิตอยางปกติสุขทามกลางสิ่งแวดลอมธรรมชาตินั้น กระบวนการออกแบบคือการลอง
ผิดลองถูกปรับแปลงเปลี่ยนไปตามเงื่อนไขของสิ่งแวดลอมและวิถีชีวิต จนตกผลึกเปนวัฒนธรรมการ
ปลูกสรางเฉพาะที่เฉพาะถิ่นท่ีสงผานตอมายังคนรุนหลัง กลาวไดวา การสืบทอดวัฒนธรรมด้ังเดิม

พรอม ๆ กับการปรับเปลี่ยนเปนธรรมชาติของสิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่น
 หากมองสิง่แวดลอมสรรคสรางพืน้ถิน่วาเปนผลผลติจากภมูปิญญาชาวบานทีไ่ดรบัการสัง่สม

ตั้งแตครั้งบรรพบุรุษและสงผานสูคนรุนตอ ๆ มาตามลําดับ การสืบทอดภูมิปญญาเดิมเกิดขึ้นพรอม 
ๆ กับการรับภูมิปญญาใหม ๆ เขามาเสมอ ดังที่ เอกวิทย ณ ถลาง (Na Thalang, 2001: 109) กลาว
วา “การปรบัตัวของสงัคมไทยไมมกีารเปลีย่นแปลงอยางส้ินเชงิแบบขดุรากถอนโคน แตเปนการปรบั
เปล่ียนท่ียึดรากฐานภมูปิญญาสัง่สมอนัมีอยูเดิม” ดังน้ัน พฒันาการของสิง่แวดลอมสรรคสรางพ้ืนถ่ิน
จึงมีทั้งสิ่งที่ดํารงและสิ่งที่เปลี่ยนแปลงควบคูกันไป
 4.1 การดํารงและการเปลี่ยนแปลงของภูมิสถาปตยกรรมบริเวณที่อยูอาศัย
 กลาวไดวา คุณลักษณะของรูปแบบสวนที่เปนสวนใชสอย สวนอินทรีย สวนรําไร และสวน

แหงความเช่ือ เปนส่ิงท่ีสืบทอดสืบเน่ืองมาจากอดีตและยังคงปรากฏอยูในปจจุบันอยางชัดเจน จน
กลาวไดวาวิถีชีวิตโดยรวมของผูคนในถ่ินท่ีราบริมแมนํ้าเพชรบุรีที่สะทอนลงสูรูปแบบของสวนรอบ

เรือนยังดําเนินไปคลายดังเชนที่เปนมา อยางไรก็ตาม เมื่อพิจารณาในรายละเอียดขององคประกอบ

ตาง ๆ พบวาบางองคประกอบมีการปรับเปลี่ยนไปตามกาลเวลา
 ในดานพืชพันธุ ประเภทพืชผักสวนครัวซึ่งเปนไมที่ใชประกอบอาหาร ไมผลโดยเฉพาะไม
ยืนตนซึ่งเนนการสรางรมเงา และไมมงคลตามหลักความเชื่อ เปนพืชพันธุที่ปลูกเหมือน ๆ กันแทบ
ทุกครัวเรือน พืชพันธุเหลานี้เปนสิ่งที่มีมาแตอดีตและยังคงมีอยูในปจจุบัน ยกเวนประเภทไมประดับ
ที่มีความหลากหลายแตกตางกันไปตามความนิยมของแตละครัวเรือน บางเลือกปลูกไมรูปทรง/สีสัน

สวยงาม บางเลือกปลูกไมดอกสวย และบางก็เลือกปลูกไมดอกหอม รวมทั้งยังมีประเภทไมประดับที่
เปนไมมงคลอีกดวย บงบอกวา พืชพันธุหลักที่เกี่ยวเนื่องกับวิถีชีวิตแสดงความสืบทอดตอเนื่องจาก
อดีต สวนไมประดบัซ่ึงเปนความนยิมของแตละครวัเรือนมีความหลากหลายแปรเปล่ียนไป นอกเหนอื

จากนี้ แตละครัวเรือนยังอาจแปรเปลี่ยนความนิยมในการปลูกไมประดับไปในแตละชวงเวลา

 ประเภทส่ิงปลูกสราง ยุงขาวมีการเปล่ียนแปลงท่ีชัดเจน ในอดีตแทบทุกครัวเรือนประกอบ

อาชีพทํานา จึงลวนมียุงขาวเปนองคประกอบซ่ึงจักขาดเสียมิได ปจจุบันหลายครัวเรือนเลิกราการทํา
นาแลว สวนครัวเรือนที่ยังทํานาสืบมาก็ไมจําเปนตองเก็บขาวไวที่ยุงอีกตอไป เมื่อเกี่ยวขาวเสร็จก็ขน
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เขาโรงสีตามระบบเศรษฐกิจการคาขาวท่ีเปล่ียนไป ทาํใหยุงขาวกลายเปนส่ิงท่ีไมไดใชประโยชนอกีตอไป บาง
ครัวเรือนรื้อถอนยุงขาวออกไปแลว บางครัวเรือนยังเก็บรักษาไวในลักษณะการอนุรักษ ขณะที่บางครัวเรือน
ปรับการใชประโยชนเปนที่เก็บของ 

 แตกอนชาวบานใชนํ้าฝนและน้ําในแมนํ้าเพชรบุรีเพ่ือการอุปโภคบริโภค โดยนํามากักเก็บไวในโอง 
อาง ถังซีเมนต เปนตน ภาชนะบรรจุนํ้าดังกลาวจึงเปนของจําเปนที่มีอยูคูทุกครัวเรือน แมปจจุบันมีระบบ
ประปาเขาถึงทั่วทั้งชุมชนซึ่งทําใหการใชนํ้าจากแหลงธรรมชาติลดลงไปมาก แตภาชนะบรรจุนํ้าตาง ๆ ก็ยัง
คงมีใหเห็นแทบทุกครัวเรือน ไมหายไปไหน สะทอนความเคยชินในการกักเก็บนํ้าไวในภาชนะแลวจึงตักมา

ใชงานไดเปนอยางดี
 องคประกอบที่มีการเปลี่ยนแปลงอยางเห็นไดชัดอีกอยางหน่ึงคือร้ัว ระบบสังคมแบบเครือญาติ-
เพ่ือนบานทําใหในอดีตร้ัวไมใชสิง่จําเปน สิ่งซ่ึงใชแสดงอาณาเขตคือแนวตนไมเปนสําคัญ แตปจจุบันบางบาน

ไดสรางรั้วขึ้นมาอยางเปนกิจจะลักษณะ ดวยอิฐ ซีเมนต เหล็ก (ภาพที่ 9) ซึ่งเปนวัสดุสมัยใหม อยางไรก็ตาม 
รัว้ตามโลกทศันของคนรมิแมนํา้เพชรบรุยีานบานลาดคอืเคร่ืองแสดงอาณาเขต มากกวาการเปนส่ิงปดก้ันบาน
ของตนเองจากโลกภายนอก บงบอกจากรูปแบบรั้วที่ไมสูงนัก การใชบล็อกโปรงที่สามารถมองผานได ประตู
รั้วที่มักเปดอยูเสมอ หรือการเจาะชองประตูสําหรับไปมาหาสูกันระหวางเพื่อนบาน

 4.2 การดํารงและการเปลี่ยนแปลงของเรือนไทลาวและเรือนไทโคราช
 ทั้งเรือนไทลาวและเรือนไทโคราชประกอบดวย 3 รูปแบบหลักตามลักษณะของหลังคา คือ เรือน
หลังคาจั่วทรงสูง เรือนหลังคาปนหยา/มนิลา และเรือนหลังคาจั่วทรงตํ่า สําหรับเรือนพื้นถิ่นแลว .....เห็นได
ชัดวาลักษณะเดนของเรือนที่บงบอกถึงลักษณะเฉพาะไดดีที่สุด คือ ทรงหลังคา (Panin, 2000: 182) แสดง
วาลักษณะโดดเดนของรูปทรงหลังคาเปนตัวแทนของรูปแบบโดยรวมไดชัดเจน 

 รูปแบบเรือนประเภทตาง ๆ บงบอกถึงพัฒนาการในชวงเวลาที่ผานมา เรือนหลังคาจั่วทรงสูงอัน
เปนแบบแผนดั้งเดิม สะทอนถึงอิทธิพลของส่ิงแวดลอมธรรมชาติที่สงผลตอรูปแบบเรือน ความเปนถิ่นที่มี

ฝนตกชุกในฤดูฝน หลังคาหญาคาซึ่งเปนวัสดุธรรมชาติจําเปนตองทําใหมีความลาดชันมากพอ เพื่อใหนํ้าฝน
ระบายลงสูเบื้องลางไดเร็ว กลายเปนวัฒนธรรมการปลูกสรางเรือนหลังคาจั่วทรงสูง แสดงใหเห็นการปรับ
แปลงรูปแบบเรือนใหเขากับสิ่งแวดลอมธรรมชาติ ซึ่งอธิบายไดตามหลักนิเวศวิทยาวัฒนธรรมนั่นเอง 

ภาพที่ 9: (ซาย) รั้วตนไมตามแบบเดิม (ขวา) รั้วอิฐ ซีเมนต ประตูเหล็กตามแบบใหม
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 เรือนหลังคาปนหยาและมนิลาที่เร่ิมปรากฏในชวงกลางของทศวรรษ 2470 เปนรูปแบบที่

เกิดข้ึนใหม เปล่ียนแปลงไปจากรูปแบบตามแบบแผนด้ังเดิมอยางเห็นไดชัด เรือนหลังคาปนหยาและ

มนิลาแพรเขามาพรอม ๆ  กับการมาของเสนทางรถไฟ โดยมีรูปแบบเรือนพักขาราชการรถไฟเปนตน
แบบ และสังกะสีซึ่งเปนวัสดุมุงหลังคาอยางใหมก็ไดรับการนําเขามาพรอมกันน้ี ทําใหความจําเปนใน
การใชหลงัคาทรงสงูหมดไป แสดงถึงการแพรกระจายของวัฒนธรรมเมอืงสูชนบท โดยมีทางรถไฟเปน
เสนทางสายหลักที่นําพาวัฒนธรรมเมืองไหลบาเขามา
 เรือนหลังคาจั่วทรงต่ําหรือที่มักเรียกกันตามภาษาชาวบานวา ทรงบังกะโล ซึ่งเร่ิมปรากฏ

ในชวงตนของทศวรรษ 2500 เปนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นอีกคํารพหนึ่ง ในทํานองเดียวกัน นี่คือ
อทิธพิลจากวัฒนธรรมเมืองทีแ่พรกระจายสูชนบท โดยมถีนนสายมิตรภาพทําหนาทีเ่ปนเสนทางเช่ือม 
เม่ือหลังคาจ่ัวทรงต่ําไดรับความนิยมในหมูชาวเมือง เรือนรูปแบบน้ีจึงไดรับความนิยมจากชาวชนบท

ตามไปดวย ซึง่วัสดุมงุหลังคาสมยัใหมเอ้ือใหทาํหลังคาทีม่คีวามลาดชันนอยไดเปนอยางดี (ภาพท่ี 10)
 ทั้งนี้ การเปลี่ยนแปลงรูปแบบของเรือนไทลาวและเรือนไทโคราชขางตน เกิดขึ้นที่รูปทรง
ภายนอกของอาคารเปนหลัก โดยเฉพาะรูปทรงหลังคาเปนสิ่งที่เห็นการเปลี่ยนแปลงไดชัดเจนที่สุด 

ผังเรือนอันเปนพื้นที่ใชสอยที่บรรจุอยูภายในยังคงลักษณะคลายเดิม หมายความวา ลักษณะการจัด
พื้นท่ี การใชสอย คติความเช่ือ หรืออีกนัยหน่ึง วิถีการอยูอาศัยท่ีดําเนินไปบนเรือนยังคงเหมือนๆ เชน

ที่ผานมา 

ภาพที่ 10: เรือนหลังคาจั่วทรงตํ่ากําลังไดรับการปลูกใหมแทนเรือนหลังคาจั่วทรงสูงหลังเดิมที่รื้อไป
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 4.3 สิ่งใดดํารง? สิ่งใดเปลี่ยนแปลง?
 หากพิจารณากรณสีวนรอบเรอืนรมิแมนํา้เพชรบรุ ีดานรปูแบบยงัคงรักษาคุณลักษณะความ

เปนสวนใชสอย สวนอินทรีย สวนรําไร และสวนแหงความเชื่อที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษไวดั้งเดิม 
ทํานองเดียวกับพืชพันธุประเภทพืชผักสวนครัว ไมยืนตน และไมมงคล ที่มีอยูในปจจุบันคือพืชพันธุ
ที่สืบสายปานมาจากอดีต พืชพันธุที่มีความหลากหลายและแปรเปลี่ยนคือไมประดับ อาจกลาวไดวา 
แกนหลักที่มีผลตอวิถีชีวิตแสดงถึงการสืบทอดตอมาจากบรรพบุรุษหรืออีกนัยหนึ่งยังดํารง สวนสิ่งที่
เปนสวนประดับแปรเปลี่ยนไป ขณะท่ีรั้วเปนองคประกอบที่มีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมมากที่สุด 

จากท่ีเคยใชแนวตนไมเปนเคร่ืองบงบอกอาณาเขตเปล่ียนไปเปนรั้วที่สรางดวยวัสดุสมัยใหม กลาว
ไดวา นี่คือสัญญานการเปล่ียนแปลงเปลือกท่ีปดลอมอยูโดยรอบตามอิทธิพลจากภายนอก ขณะท่ีภูมิ
สถาปตยกรรมภายในยังดํารงเปนสวนใหญ สะทอนวิถีการดําเนินชีวิตที่สืบเนื่องตอมาจากอดีต

 เม่ือพิจารณากรณเีรือนไทลาวและเรือนไทโคราชย่ิงปรากฏชัดวา ตลอดชวงเวลาอันยาวนาน
ของพัฒนาการรูปแบบเรือน ผังพื้นเรือนเปนสิ่งที่มีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมนอยมาก แสดงถึงการ
สืบทอดวิถีเดิม ๆ  ตอเนื่องมาจากบรรพบุรุษ ขณะที่รูปลักษณภายนอกเปลี่ยนแปลงไปโดยลําดับตาม

อิทธิพลจากโลกภายนอกที่แพรเขามากระทบ โดยเฉพาะทรงหลังคาเปนการเปลี่ยนที่เห็นไดชัดเจน
ที่สุดจากหลังคาจั่วทรงสูงเปนหลังคาทรงปนหยา/มนิลาและหลังคาจ่ัวทรงตํ่าตามลําดับ สรุปแลว 

พื้นที่บนเรือนที่ซึ่งวิถีชีวิตดําเนินไปวันแลววันเลายังคงดํารง ภายใตเปลือกนอกที่ซึ่งเผยตอสาธารณะ
ที่เปลี่ยนแปลงไปโดยลําดับ 
 กลาวสรุปไดวา สิ่งแวดลอมสรรคสรางพ้ืนถ่ินมีการเปลี่ยนแปลงทางกายภาพที่เปลือกไป

ตามลําดับ โดยมีอิทธิพลจากภายนอกเปนแรงผลักดันสําคัญ ขณะที่แกนภายในยังดํารงตามวิถีเดิมๆ 
ที่สืบทอดมาจากอดีต การปรับเปลี่ยนเปนไปอยางชา ๆ  

5. บทสรุป 
 บทความนี้มุงศึกษาส่ิงแวดลอมสรรคสรางพ้ืนถ่ินในมิติการดํารงและการเปลี่ยนแปลงผาน
การสังเคราะหผลการวิจัยของวิทยานิพนธ 2 เรื่อง ไดแก เรื่อง การศึกษาภูมิทัศนสรรคสรางทองถิ่น

ไทยบรเิวณท่ีอยูอาศัยในพ้ืนท่ีราบริมแมนํ้าเพชรบรุ ีจงัหวัดเพชรบรุ ีโดยยศพร ปณุวัฒนา (Poonwat-

tana, 2013) และเรื่อง การศึกษาเปรียบเทียบสถาปตยกรรมพื้นถิ่นชุมชนไทลาวและชุมชนไทโคราช 
ณ อําเภอบัวใหญ จังหวัดนครราชสีมา โดยณัฐพล แซฮวง (Saehoung, 2015) บนพื้นฐานความคิดที่
วา สิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่นมีการเปลี่ยนแปลงไปโดยลําดับ ไมใชสิ่งที่หยุดนิ่ง แตก็ไมไดเปนการ
เปลีย่นแปลงแบบขดุรากถอนโคน จงึมีทัง้ส่ิงท่ีดาํรงและสิง่ท่ีเปลีย่นแปลงเกิดข้ึนในเวลาเดยีวกนั คาํถาม
ก็คือ อะไรดํารง? อะไรเปลี่ยนแปลง? 

 ผลการศกึษาของวทิยานิพนธทั้งสองเรือ่งมีขอสรุปท่ีคลอยไปในทางเดยีวกันในประเดน็การ
ดํารงและการเปลี่ยนแปลงของสิ่งแวดลอมสรรคสรางพื้นถิ่น กลาวคือ สิ่งที่แสดงถึงการดํารงปรากฏ
ที่ผังพ้ืนท่ีมีการสืบทอดมาจากอดีตซ่ึงสะทอนวิถีแหงการใชสอยเฉกเชนท่ีดําเนินมาแตคร้ังบรรพบุรุษ 
สวนสิ่งที่มีการเปลี่ยนแปลงปรากฏที่สวนปดลอมภายนอก เชน รั้ว ผนัง หลังคา เปนตน ดวยการรับ
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เอาวัสดุและรูปแบบใหมๆ เขามาปรับใชโดยมีอิทธิพลของวัฒนธรรมหลักท่ีแพรเขาสูสังคมชนบทเปน
ปจจัยสําคัญ

 ผลการศึกษาขางตนสอดคลองกับผลการศึกษาของ วีระ อินพันทัง (Inpuntung, 2012: 
202) เกี่ยวกับพัฒนาการของเรือนลาวโซงซึ่งเปนชนกลุมชาติพันธุหนึ่งที่อาศัยอยูบนผืนดินไทยมาชา
นาน ทีส่รุปเปนขอพิสูจนไดวา “สถาปตยกรรมจากการสรางสรรคของผูคนทีด่ํารงตนอยูในวฒันธรรม
รองจะปรับเปล่ียนรูปลักษณภายนอก หรืออีกนัยหน่ึง เปลือก ไปโดยลําดับ คงรักษาไวซึ่งพ้ืนท่ีภายใน 
หรืออีกนัยหนึง่ แกน อนัเปรียบเสมือนหวัใจสําคัญไว” หมายความวา การรักษาอัตลักษณและการปรบั

ตวัของชาวบานรวมท้ังชนกลุมชาติพันธุเปนกระบวนการท่ีดาํเนินไปพรอม ๆ  กนัเพ่ือการอยูรวมอยาง
สอดคลองกับบริบทที่เปลี่ยนไปไดอยางผาสุข
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